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En cualquier proyecto desarrollado por el ser humano se toman en consideración dos 
aspectos a priori fundamentales, la aptitud y la actitud. El enfrentarse a un proyecto de 
investigación en cualquier ámbito está, por lo tanto, afectado igualmente por estas dos 
características o requisitos para que éste llegue a buen fin. Unas adecuadas aptitudes y 
actitudes son imprescindibles. 

Sin embargo, desde mi punto de vista, estos dos conceptos están relacionados por una 
conexión causa-efecto. Con ello quiero decir que considero que la adecuada actitud es 
condición necesaria, aunque no suficiente, para alcanzar las aptitudes que permiten que 
cualquier proyecto llegue a buen puerto. Y digo que no es suficiente, porque creo que 
es imprescindible tener campo para plantar, la actitud será el abono que permitirá hacer 
crecer unas aptitudes adecuadas. Pero sin campo, que asimilo a una cierta aptitud 
innata, no puede obtenerse una adecuada cosecha. Aun así, no basta con un campo 
adecuado, se necesita el trabajo cuidadoso y el abono adecuado, el conocimiento del 
agricultor y el esfuerzo continuado si se quiere poder recoger la cosecha esperada y 
deseada. Hará siempre falta la adecuada actitud. 

Por ello creo que si este trabajo ha llegado al punto en el que hoy se encuentra se debe 
más a las actitudes del autor que a sus aptitudes, que ha ido adquirido gracias a las 
primeras a lo largo de su vida. Y justo es reconocer que, si esto es así, se debe a un 
proceso que trasciende el periodo que abarca el doctorado. Esas aptitudes necesarias 
se han ido incorporando a lo largo de una vida gracias que se sembró en mí, el autor, la 
semilla que me permitió alcanzar a lo largo del tiempo la actitud adecuada para poder 
llevar este proyecto adelante. 

Y quiero, por lo tanto, agradecer a las personas que han hecho posible que, a pesar de 
los sinsabores que la vida me haya podido deparar, me han enseñado, ayudado y 
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RESUMEN 
 
Desde los años 90 numerosas han sido las contribuciones de la comunidad científica en 
aras a minimizar el impacto de los Errores de Medicación (EM) en la salud pública, 
buscando mejorar tanto la seguridad de los pacientes como reducir el impacto 
económico que tienen estos EM. Dentro de los diferentes tipos de EM se encuentran los 
conocidos como Look-Alike Sound-Alike (LASA), debidos al parecido ortográfico (Look-
Alike) y/o fonético (Sound-Alike) en los nombres de los medicamentos. Diferentes 
trabajos han estudiado distintos métodos para disminuir este tipo concreto de EM, 
presentando algunos de ellos métodos cuantitativos que utilizan algoritmos que podrían 
ayudar a predecir esta similitud ortográfica y/o fonética. En este sentido, la FDA utiliza 
un programa que analiza, mediante algoritmos complejos que tienen en consideración 
tanto aspectos ortográficos como fonéticos, los nombres de los medicamentos para 
identificar potenciales similitudes entre ellos. Sin embargo, no se conoce ningún sistema 
similar en el mercado del medicamento en lengua castellana.  

Por ello, el objetivo principal de esta tesis es realizar diferentes aportaciones para 
incrementar la seguridad de los pacientes, intentando proporcionar una herramienta 
que ayude a identificar posibles problemas de confusión de nombres de medicamentos 
por similitud ortográfica y/o fonética en el mercado farmacéutico español, a través del 
uso de algoritmos que identifiquen si se puede producir dichos errores con un grado de 
probabilidad alto, estableciendo una propuesta que pudiera ser de ayuda en la 
aprobación del nombres de medicamentos por parte de las autoridades competentes.  

Para realizar el estudio se utilizó una muestra de 906 parejas de nombres de 
medicamentos, obtenidos de las bases de datos del Instituto Seguro para el Uso de 
Medicamentos–España, del Consejo General de Colegios Oficiales de Farmacéuticos y 
de la Agencia Española del Medicamento y Productos Sanitarios, distribuidos en dos 
grupos denominados similar y control. Por otra parte hay que tener en cuenta que 
mientras que cualquier algoritmo ortográfico puede ser utilizado como herramienta 
universal, o al menos en idiomas que utilicen el alfabeto latino en nuestro caso, la 
aproximación fonética se diferencia según la de cada lengua. Por lo tanto, para adecuar 
la aproximación fonética al castellano, se desarrolló un algoritmo de traducción fonética 
al que se denominó FONETIX. 

Con estas herramientas se probaron distintas combinaciones de algoritmos desde 
diferentes aproximaciones ortográfica, fonética y ambas al mismo tiempo. Así mismo se 
utilizaron diversos métodos estadísticos intentando establecer el mejor para identificar 
posibles confusiones entre nombres de medicamentos. Con los métodos utilizados se 
obtuvieron resultados en los que las sensibilidades y especificidades del sistema testado 
alcanzaron simultáneamente valores del orden del 97%. En el proceso de validación de 
los datos se probaron los sistemas con 8 110 378 parejas de nombres de medicamentos 
alcanzándose así una muy alta potencia estadística y validando los datos obtenidos a lo 
largo del estudio. Además, se realizó un estudio clínico con estudiantes voluntarios 
cuyos resultados fueron coherentes con los obtenidos anteriormente.  



Por último, se propone un método global que permita establecer un sistema que sirva 
de herramienta a los diferentes ámbitos del entorno del medicamento a la hora de 
proponer nuevos nombres de medicamentos o evaluar los ya existentes, para minimizar 
los errores que se puedan producir por similitud entre nombres de medicamentos en el 
mercado de lengua castellana. 
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